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Letter to Mate BOBAN







6 September 1993

/stamped on each page: Croatian State Archives, Zagreb/

Republic of Croatia

President
To the President of the Croatian Republic

of Herceg-Bosna

Mate BOBAN
Dear Mr President

I am appealing to you and all the bodies of the Croatian Community of Herceg-Bosna with a sense of deep and historical responsibility, at a crucial moment for the survival and future of the Croatian people in the neighbouring Republic of Bosnia and Herzegovina and for the future of Bosnia and Herzegovina as a state entity of the three equal peoples.  We welcomed the proclamation of the Croatian Republic of Herceg-Bosna as the unavoidable outcome of the serious and tragic events provoked first by Serbian aggression and then by Muslim aggression, as the expression of the political will of the Croatian people in Bosnia and Herzegovina and as a guarantee of their sovereignty and equality in all parts of an integral and independent Bosnia and Herzegovina.

Proceeding from that point, I wish to appeal to you once more in the strongest terms to ensure that in all your actions you are guided by respect for human dignity, fundamental human values and rights, and adhere strictly to the international law of war and humanitarian law.  The Serbian aggression, and subsequently Muslim aggression, too, against Croatian areas, that is to say this terrible war as a whole, have created unbearable suffering among the innocent population, women, children, the elderly, the sick, the wounded, detainees, and those residing in surrounded towns and villages.  It is the duty of all those who can influence this situation to do everything in their power to prevent this suffering, eliminate it, or at least lessen it.  This is a duty before one’s own conscience, before the conscience of one’s people, and before international public opinion.

I therefore urge you to condemn all violations of the international law of war and humanitarian law in the strongest possible terms and do everything necessary in the Croatian Republic of Herceg-Bosna to ensure the immediate humane treatment of detainees in detention centres in accordance with international humanitarian law and the Geneva Conventions.

I also call on you to see to it that the International Committee of the Red Cross is granted free access immediately to prisoner-of-war centres wherever this has not already been done, so as to facilitate the unhindered registration of prisoners of war, their release, or exchange on an all-for-all basis, in accordance with international conventions.

I wish to remind you of the interventions I have made up to now to enable the unhindered transit of humanitarian convoys, and I appeal to you once more not to allow any kind of obstructions to the delivery of humanitarian aid to all those in need, and to offer all assistance you can from your side to the international humanitarian organisations and the UN in their humanitarian mission.  
At the same time I also call on all the warring sides in Bosnia and Herzegovina to do the same, so that an end can finally be put to the humanitarian nightmare that has been afflicting the civilian population of Bosnia and Herzegovina for almost two years, and so that a contribution can thereby be made to the peace process and efforts to find a just peace in the interests of all peoples on the territory of long-suffering Bosnia and Herzegovina, and also in the interests of peace and stability throughout the area.
Yours sincerely,

/signed/

Dr Franjo TU\MAN
Zagreb, 6 September 1993
/Fax header:/

 From Office of the MVP /Ministry of Foreign Affairs/ of the RH /Republic of Croatia/
6 September 1993 /illegible/

REPUBLIC OF CROATIA

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

41000 ZAGREB, Visoka Street 22

Telephone: (+3841) 44 30 12; Fax: (+3841) 42 75 91

OFFICE OF THE PRESIDENT OF RH

To the Head of Office
Prof. Jure RADI]
Fax: 443 075








Zagreb, 6 September 1993
Dear Prof. RADI]
Please find enclosed the text of the appeal, which we kindly ask you to give to the President for his perusal.  Minister GRANI] will call you tonight to make further arrangements.
Vladimir MATEK





Chef de Cabinet
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/translator’s note: handwritten additions are in bold/

APPEAL FROM THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC, DR FRANJO TU\MAN, 

TO THE PRESIDENT OF THE CROATIAN REPUBLIC OF HERCEG-BOSNA, MATE BOBAN

Dear Mr President

I am appealing to you and all the bodies of the Croatian Community of Herceg-Bosna with a sense of deep and historical responsibility, at a crucial moment for the survival and future of the Croatian people in the neighbouring Republic of Bosnia and Herzegovina and for the future of Bosnia and Herzegovina as a state entity of the three equal peoples.  We welcomed the proclamation of the Croatian Republic of Herceg-Bosna as the unavoidable outcome of the serious and tragic events provoked first by Serbian aggression and then by Muslim aggression, as the expression of the political will of the Croatian people in Bosnia and Herzegovina and as a guarantee of their sovereignty and equality in all parts of an integral and independent Bosnia and Herzegovina.

Proceeding from that point, I wish to appeal to you once more in the strongest terms to ensure that in all your actions you are led guided by respect for human dignity, fundamental human values and rights, and adhere strictly to the international law of war and humanitarian law.  The Serbian aggression, and subsequently Muslim aggression, too, against Croatian areas, that is to say and this terrible war as a whole, that it provoked have created unbearable suffering among the innocent population, women, children, the elderly, the sick, the wounded, detainees, and those residing in surrounded towns and villages.  It is the duty of all those who can influence this situation to do everything in their power to prevent this suffering, eliminate it, or at least lessen it.  This is a duty before one’s own conscience, before the conscience of one’s people, and before international public opinion.

I therefore urge you to condemn all violations of the international law of war and humanitarian law in the strongest possible terms and do everything necessary in the Croatian Republic of Herceg-Bosna in your power to ensure the immediate humane treatment of detainees in detention centres in accordance with international humanitarian law and the Geneva Conventions. I also call on you to see to it that the International Committee of the Red Cross is granted free access immediately to prisoner-of-war centres wherever this has not already been done, so as to facilitate the unhindered registration of prisoners of war, their release, or exchange on an all-for-all basis, in accordance with international conventions.  I wish to remind you of the interventions I have made up to now to enable the unhindered transit of humanitarian convoys, and I strongly appeal to you once more not just to not allow any kind of obstructions to the delivery of humanitarian aid to all those in need, and but to offer all assistance you can from your side to the international humanitarian organisations and the UN in their humanitarian mission.  
At the same time I also strongly call on all the warring sides in Bosnia and Herzegovina to do the same, so that an end can finally be put to the humanitarian nightmare that has been afflicting the civilian population of Bosnia and Herzegovina for almost two years, and so that a contribution can thereby be made to the peace process and efforts to find a just peace in the interests of all peoples on the territory of long-suffering Bosnia and Herzegovina, and also in the interests of peace and stability throughout the area.
Yours sincerely,

Dr Franjo TU\MAN
Zagreb, 6 September 1993
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